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Vorbemerkung 

Der Inhalt dieser Richtlinie MT („Mensch und 
Technik“) ist entstanden unter Beachtung der Vor-
gaben und Empfehlungen der Richtlinie VDI 1000.
  
Anmerkung:  Der Zusatz „MT“ („Mensch und Technik“) 
dient zur Kennzeichnung einer Richtlinie, die sich nicht aus-
schließlich mit Technik im Sinne einer Regel der Technik, 
sondern auch mit Fragestellungen gesellschaftlicher Relevanz 
befasst, beispielsweise Anforderungen an die Qualifikation 
von Personen beim Umgang mit Technik oder Vorgehen in 
managementspezifischen Fragen. 

Alle Rechte, insbesondere die des Nachdrucks, der 
Fotokopie, der elektronischen Verwendung und der 
Übersetzung, jeweils auszugsweise oder vollstän-
dig, sind vorbehalten. 

Die Nutzung dieser Richtlinie ist unter Wahrung 
des Urheberrechts und unter Beachtung der Li-
zenzbedingungen (www.vdi.de/richtlinien), die in 
den VDI-Merkblättern geregelt sind, möglich. 

Allen, die ehrenamtlich an der Erarbeitung dieser 
Richtlinie mitgewirkt haben, sei gedankt. 

 Preliminary note 

The content of this standard MT (“Man and Tech-
nology”) has been developed in strict accordance 
with the requirements and recommendations of the 
standard VDI 1000. 
Note:  The designation “MT” (“Man and Technology”) serves 
to identify a standard that does not only deal with technology 
in terms of a rule of technology, but also with questions of 
social importance, for example requirements for the qualifica-
tion of individuals when working with technology or proce-
dures in management-specific aspects.  
 

All rights are reserved, including those of reprint-
ing, reproduction (photocopying, micro copying), 
storage in data processing systems and translation, 
either of the full text or of extracts. 

The use of this standard without infringement of 
copyright is permitted subject to the licensing con-
ditions (www.vdi.de/richtlinien) specified in the 
VDI Notices. 

We wish to express our gratitude to all honorary 
contributors to this standard. 

Einleitung 

Die Reinigung von Küchenabluftanlagen ist ein 
wichtiger Aspekt für den Brandschutz, die Be-
triebssicherheit und eine ganzheitliche Hygiene. 
Die Funktionsfähigkeit ist nur gegeben, wenn die 
Lüftungsanlage regelmäßig gewartet und insbeson-
dere die Abluftanlagen in Abhängigkeit von ihrer 
Belastungssituation gereinigt werden. Zur Lösung 
der Aufgabe sind Reinigungsverfahren und -mittel 
so einzusetzen, dass unter Gesichtspunkten des 
Brandschutzes, der Hygiene und der Energieein-
sparung der sichere und wirtschaftliche Betrieb der 
Anlage dauerhaft gewährleistet ist. Dabei sind die 
Aspekte des Arbeitsschutzes für die unterschiedli-
chen Reinigungsverfahren differenziert aufgeführt. 

Während die Technik und der Betrieb von Küchen-
lüftungsanlagen in VDI 2052 Blatt 1 und das The-
ma „Reinigung“ dieser Anlagen in VDI 2052 Blatt 2 
umfänglich geregelt sind, werden die Inhalte für 
ein Schulungskonzept zur Reinigung dieser Anla-
gen in dieser Richtlinie behandelt. Es wird auf die 
Notwendigkeit hingewiesen, Personen zu qualifi-
zieren, die mit der Reinigung von Küchenabluft-
anlagen auf verschiedenen Ebenen beschäftigt sind. 
Inhalte zum Reinigungsprozess, notwendige In-
spektions- und Reinigungsintervalle für die unter-
schiedlichen Komponenten sowie Methoden zur 
Kontrolle des Reinigungserfolgs werden vermittelt. 

Die Richtlinienreihe VDI 2052 gliedert sich wie 
folgt: 

Blatt 1 Küchen 

 
Introduction 

The cleaning of kitchen extract-air systems is an 
important aspect of fire protection, operational 
safety, and holistic hygiene. Functionality is only 
ensured if the ventilation system is regularly main-
tained and, in particular, the extract-air systems are 
cleaned depending on their load situation. To solve 
this task, cleaning methods and agents must be 
used in such a way that the safe and economical 
operation of the system is permanently guaranteed, 
taking into account fire protection, hygiene, and 
energy saving aspects. The aspects of occupational 
health and safety are differentiated for the various 
cleaning processes.  
 

While the technology and operation of kitchen 
ventilation systems are comprehensively regulated 
in VDI 2052 Part 1 and the subject of cleaning 
these systems in VDI 2052 Part 2, the contents for 
a training concept for cleaning these systems are 
dealt with in this standard. Reference is made to 
the necessity of qualifying persons who are in-
volved in cleaning kitchen extract-air systems at 
various levels. Contents on the cleaning process, 
necessary inspection, and cleaning intervals for the 
different components as well as methods to control 
the cleaning success are imparted.  
 

The series of standards VDI 2052 is structured as 
follows: 

Part 1  Kitchens 
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Blatt 2 Küchen; Reinigung von Abluftanlagen 

Blatt 3 Küchen; Reinigung von Abluftanlagen; 
Schulungen 

Eine Liste der aktuell verfügbaren und in Bearbei-
tung befindlichen Blätter dieser Richtlinienreihe 
sowie gegebenenfalls zusätzliche Informationen 
sind im Internet abrufbar unter www.vdi.de/2052. 

Part 2  Kitchens; Cleaning of extract-air systems 

Part 3  Kitchens; Cleaning of extract-air systems; 
Trainings  

A catalogue of all available parts of this series of 
standards and those in preparation as well as fur-
ther information, if applicable, can be accessed on 
the Internet at www.vdi.de/2052. 

1 Anwendungsbereich 

Diese Richtlinie gilt für die in VDI 2052 Blatt 2 
geforderten Inhalte, Qualifizierungen und Unter-
weisungen. Sie beschreibt die Inhalte und Anforde-
rungen an die Qualifizierungen, die zur Anwendung 
von VDI 2052 Blatt 1 und Blatt 2 erforderlich sind. 
Im Einzelnen werden folgende Inhalte beschrieben: 

• Kategorien und Zielgruppen der Schulung 

• Mindestanforderungen an die Qualifikationen 
der Schulungsanbieter, der Referenten/Referen-
tinnen und an die zu qualifizierenden Personen 

• Inhalte und Rahmenbedingungen der Schulungen, 
Unterweisungen, Demonstrationen und Praktika
  

• Prüfungsbedingungen 

• Teilnahmebescheinigung oder VDI-Urkunde für 
die durch die Schulung erworbenen Kompeten-
zen und deren Grenzen für die verschiedenen 
hygienerelevanten Tätigkeiten 

Die Zielgruppen dieser Richtlinien sind vorrangig  

• betreibende Unternehmen,  

• Facility-Management (FM),  

• Wartungs- und Reinigungsfirmen sowie  

• Schornsteinfeger/-fegerinnen. 

Relevante Parameter zur Zuluftqualität sind in der 
Richtlinienreihe VDI 6022 geregelt. 

Hinweise zur Wartung werden hier nicht behandelt 
(siehe hierzu Richtlinienreihe VDI 3810). 

 
1 Scope 

This standard applies to the contents, qualifications 
and instructions required in VDI 2052 Part 2. It 
describes the contents and requirements for the 
qualifications necessary for the application of 
VDI 2052 Part 1 and Part 2. In detail, the following 
contents are described: 

• categories and target groups of training 

• minimum requirements for the qualifications of 
the training providers, the instructors, and the 
persons to be qualified 

• contents and framework conditions of the train-
ing courses, instructions, demonstrations, and 
practical courses 

• examination requirements 

• certificate of attendance or VDI certificate for 
the competences acquired through the training 
and their limits for the various hygiene-relevant 
activities 

The target groups of these standards are primarily  

• operators,  

• facility management (FM),  

• maintenance and cleaning companies, and  

• chimney sweeps. 

Relevant parameters for supply air quality are 
regulated in the series of standards VDI 6022. 

Information on maintenance is not dealt with here 
(see therefore series of standards VDI 3810). 

2 Normative Verweise 

Die folgenden zitierten Dokumente sind für die 
Anwendung dieser Richtlinie erforderlich: 

VDI 2052 Blatt 1:2017-04 Raumlufttechnik;   
Küchen 

VDI 2052 Blatt 2:2022-01 Raumlufttechnik;   
Küchen; Reinigung von Abluftanlagen 

VDI 4700 Blatt 1:2015-10 Begriffe der Bau- und 
Gebäudetechnik  

VDI 6022 Blatt 1:2018-01 Raumlufttechnik, Raum-
luftqualität; Hygieneanforderungen an raumluft-
technische Anlagen und Geräte 

 
2 Normative references 

The following referenced documents are indispen-
sable for the application of this standard: 

VDI 2052 Part 1:2017-04 Air conditioning;   
Kitchens 

VDI 2052 Part 2:2022-01 Air-conditioning;   
Kitchens; Cleaning of extract-air systems 

VDI 4700 Part 1:2015-10 Terminology of civil en-
gineering and building services 

VDI 6022 Part 1:2018-01 Ventilation and indoor-air 
quality; Hygiene requirements for ventilation 
and air-conditioning systems and units 
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3 Begriffe 

Für die Anwendung dieser Richtlinie gelten die 
Begriffe nach VDI 4700 Blatt 1 und VDI 2052 
Blatt 2. 

 3 Terms and definitions 

For the purposes of this standard, the terms and 
definitions as per VDI 4700 Part 1 and VDI 2052 
Part 2 apply. 

4 Abkürzungen 

In dieser Richtlinie werden die nachfolgend aufge-
führten Abkürzungen verwendet: 

WKT Wartungs- und Kontrolltätigkeiten 

 
4 Abbreviations 

The following abbreviations are used throughout 
this standard: 

WKT  maintenance and control activities 

5 Schulungskonzept 

5.1 Allgemeines 

Das Schulungskonzept hat das Ziel, alle Personen, 
die im Betrieb und der Instandhaltung von Kü-
chenabluftanlagen tätig sind, entsprechend dieser 
Richtlinie zu qualifizieren oder weiterzubilden.  

Konkret handelt es sich hierbei um 

• Personal aus dem FM,  

• betreibende Unternehmen,  

• Wartungs-/Reinigungsfirmen sowie  

• Schornsteinfeger/-fegerinnen. 

Die Schulung ist als „Wartungs- und Kontrolltätig-
keiten Küchenabluft (WKT-Küchenabluft)“ ge-
kennzeichnet und ist erforderlich für einfache be-
triebliche Tätigkeiten an Küchenabluftanlagen. Sie 
bildet die Besonderheiten der Küchenabluft ab, die 
nicht durch die Schulungskategorien nach 
VDI 6022 erfasst sind. Die Schulungskategorie B 
nach VDI 6022 ist für übergeordnete unterjährige 
Tätigkeiten und Maßnahmen (z. B. Kontrolle durch 
Schornsteinfeger/-fegerinnen gemäß Länderverord-
nungen) geeignet.  

 
5 Training concept 

5.1 General 

The training concept aims to qualify or further train 
all persons involved in the operation and mainte-
nance of kitchen extract-air systems in accordance 
with this standard.  

Specifically, this concerns 

• personnel from the FM,  

• operators,  

• maintenance/cleaning companies, and  

• chimney sweeps. 

The training is marked as “Maintenance and con-
trol activities kitchen exhaust air (WKT kitchen 
extract-air)” and is required for simple operational 
activities on kitchen extract-air systems. It covers 
the special features of kitchen exhaust air that are 
not covered by the training categories according to 
VDI 6022. Training category B according to 
VDI 6022 is suitable for higher-level activities and 
measures during the year (e.g. inspection by chim-
ney sweeps according to state regulations).  

5.2 Voraussetzungen zur Qualifizierung 

Die Teilnahme an der Qualifizierung der Kategorie 
„WKT-Küchenabluft“ setzt voraus: 

• technische Berufsausbildung oder  

• mehrjährige Erfahrung in der Instandhaltung 
von Küchenabluftanlagen 

 
5.2 Qualification requirements 

Participation in the qualification of the category 
“WKT kitchen extract-air” requires 

• technical vocational training or  

• several years of experience in the maintenance 
of kitchen extract-air systems. 

5.3 Qualitätsmerkmale 

Um den am Erwerb einer Qualifikation nach Kate-
gorie „WKT-Küchenabluft“ interessierten Perso-
nen eine Möglichkeit der Qualitätssicherung zu 
geben, bietet die VDI-GBG interessierten natürli-
chen oder juristischen Personen eine VDI-
Schulungspartnerschaft an. Interessierte Referenten/ 
Referentinnen können ihre Ausbildungs- und aus-
führlichen Erfahrungsnachweise, ihre Manuskripte 
für die Schulung sowie ihre dazu formulierten 
Prüfungsfragen vorlegen. Nach deren qualifizierter 
Prüfung erhalten sie eine Bestätigung durch die 

 
5.3 Quality characteristics 

In order to give persons interested in acquiring a 
qualification according to category “WKT kitchen 
extract-air” an opportunity for quality assurance, 
the VDI-GBG offers interested natural or legal 
persons a VDI training partnership. Interested in-
structors can submit their training and detailed 
experience certificates, their manuscripts for the 
training as well as their examination questions 
formulated for this purpose. After their qualified 
examination, they receive a confirmation from the 
VDI-GBG as a qualified instructor for training 
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